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INTRODUCTION 

This semantic structure can be observed without significant changes in the 

materials of the two studied languages, which leads us to conclude that they are 

universal. allows. In addition, the main layer of the concept of "time" is distinguished, 

consisting of three layers: historical and etymological, racial and functional, in which 

it is possible to trace the concepts that form feelings, ideas and form the semantic 

structure of the concept. Analysis of the actual forms of the word "time" in different 

languages shows that time is the first step in the formation of ideas about the 

surrounding world. It is interpreted as a materialized concept that is broadly described 

and perceived by native speakers. The cyclical and linear division of time is important 

in the literary layer of the concept of "time" reflecting the development of ideas about 

time in the human mind. is important. Characteristic of the initial stage of the 

development of ideas about time, this model is reflected in the books related to the 

calendar, as well as in the description of human life, which also allows us to delve into 

the anthropocentric theory. and nature-based comronents of ideas about time: period, 

season (winter, spring, summer, very), day; age: early, middle, cache, transition period. 

When analyzing the explanatory layers of the concept of "time", the phraseological 

level of its implementation is the most transparent "cultural concepts embodied in 

language" calculated. The concept is a mental entity belonging to the sphere of 

individual and collective consciousness, and is implemented in the language as a 

certain type of linguistic project, which manifests its linguistic nature. In our research, 

such a linguistic project is the phraseosemantic field of “time”. According to the 

researchers, the world of phraseological systems provides the most interesting material 

for studying the linguistic specificity of the sign and for determining how specific 

phenomena or objects first come to the mind of native speakers and are clearly defined 
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in repetition. The semantic description of the concept of "time" takes into account the 

connections between the meanings of words. The following example of the connection 

between the meanings of the concept of "time" can be given. 

                           LITERATURE ANALYSIS AND METHODS 

The construction of the concept of "time", our opinion, below: the core of the 

concert is the associations that name a certain date, time period, period organized. First 

of all, they are divided into "Seasons", "Months", "Days of the week", "Time of day", 

"Time periods". In direct reference, there is a more abstract semantic association that 

expresses single or repeated action and time direction. In the long term, we can bring 

lexemes that use time in the semantic content. 

 The study of time is an interesting and fascinating subject, and many works have 

been devoted to it. Both physicists and philosophers are engaged in the problem of the 

passage of time. However, for science, the subject is still unclear. remains, therefore, 

people should still be diligent and make interesting discoveries in this area. Perception 

and understanding of time and its correct distribution have been one of the most 

important topics in all eras. Therefore, it is no secret to us that effective use of time is 

the key to success in any field. The opinions expressed by people from different fields 

on this topic are also very important. However, in the current period, proper 

organization and distribution of time remains relevant. The problem of time has been 

puzzling since ancient times in terms of its efficient use. Especially in our region, we 

can see the work done by our wise ancestors who lived in the Middle Ages, both in 

their works and in their views. In addition, our sacred religion, Islam, also holds a very 

valuable place in this regard. Thoughts were expressed. When a person comes to this 

world, he lives the limited life given to him. From birth, time begins to work either in 

his favor or against him. After all, in this transitory world, it is possible to turn back 

what is seen, but time, even a single moment of it, cannot be turned back. Time 

Expression in Islam The first criterion in the religion of Islam is the Holy Quran. 

Everything mentioned in it is authentic. There are other criteria in its work. The greatest 

of them are the things that Allah Almighty has sworn by. For example, if the words 

that express time are very consistent in the Qur'an, the second is the oath of Allah with 

these things. it's іshіshіdіr Indeed, Allah does not swear by small things. The 

commentators say that when Allah answers the question of what He swore by in the 

Quran, it is a way of expressing the value of the thing in question. For example, in the 

first verse of Surah Al-Asr in the Holy Quran, Allah says, "By the century," which 

means an oath by the century. Century is a word that expresses a certain period of time, 

a hundred Each country has its own way of measuring length, weight, volume and other 

things. And if we're used to converting kilograms to strange pounds and kilometers to 

miles, we start to get confused in the calculations. It is not difficult to understand all of 

these. Especially if you apply the acquired knowledge in practice. 
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                                                       RESULTS 

Today we have English measurements of length and weight, how many ounces 

are in a pound, what is a ring, what is a stone, and other general things in English. Let's 

talk about how to use proportions correctly. 

Each country has a different ratio or ratio. Where ounces are common, it is 

customary to display the weather in Fahrenheit rather than Celsius. Immerse yourself 

in a foreign culture and better understand the conversation in the native language. You 

need to know how to correctly translate familiar expressions. 

For example, knowing the English unit of weight can help you quickly navigate a 

grocery store or market. But the English unit of length is useful when you need to 

estimate someone's height or your own height, as well as determine the distance to the 

desired location. It will be useful. Do not forget about the English mass index, which 

is useful for larger calculations. 

                                                 DISCUSSION 

Nowadays, the importance of learning English in Uzbekistan is much higher than 

before. Decision PQ-1875 of the President of the Republic of Uzbekistan dated 

December 10, 2012 "On measures to further improve the system of learning foreign 

languages" included foreign language as a subject in primary education. take a leading 

place, increase interest in learning foreign languages and increase the average level of 

education of the people, general it envisages the implementation of future tasks such 

as the increase in demand for culture, the formation of preparation for international and 

intercultural cooperation. A number of English language experts are implementing new 

methods and ways of learning English. This will definitely increase the effectiveness 

of teaching foreign languages. In English, the main forms of meaning in adjectives and 

analysis of problems. Language is a means of communication between people. 

Theoretical problems of form and meaning have been the focus of attention of linguists, 

philosophers and scientists since the times of philosophers such as Aristotle and Plato. 

English is a language rich in words with multiple meanings. The use of ambiguous 

words in the text implies their use it serves to increase the effectiveness of the text 

without holding it back. 

                                                 CONCLUSION 

As problems and solutions encountered in the translation of idioms in English, 

and in the interpretation of the polysemy of idioms, it is necessary to have a thorough 

knowledge of the situations of interaction and adaptation of the words in the sentence, 

together with the meaning of the grammatical units, otherwise the grammar of the 

language and expressions that cannot be allowed by logical norms may appear. 

Because in translation, the thought embodied in the original is recreated using the 

means of the translation language. At the end of our conclusion, it should be noted that 

polysemy in languages has been one of the interesting research topics for several 
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centuries, along with polishing the charm of language. 
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